
WASHING AND GARMENT CARE

Non lavare a secco
Do not dry-cleaning
Ne pas nettoyer à sec

LAVAGGIO A SECCO / DRY CLEANING / NETTOYAGE A SEC
Utilizzare i solventi in uso (salvo la trielina)
Do not use trycholoroethylene
Utiliser les solvents en commerce sauf le trichloréthylène 

Non stirare
No steam
Ne pas repasser

STIRATURA / IRONING / REPASSAGE
Stirare a temperatura dolce senza vapore (110°C)
Iron at mild temperature without steam (110°C) 
Repasser à température douce sans vapeur

LAVAGGIO / WASHING / LAVAGE
Lavare in lavatrice (max. 30°)
Washing temperature max 30° 
Lavage machine (max 30°)

CANDEGGIO / BLEACHING / BLANCHIMENT
Non utilizzare candeggina
Do not bleach
Ne pas utiliser de produits blanchissants

ASCIUGATURA / DRYING / SECHAGE
Non utilizzare l’asciugatrice
Do not tumble dry
Ne pas utiliser le séchoir

L’etichetta con i consigli di lavaggio è speci�ca per ogni indumento. 
Erreà garantisce che potete seguire i suoi consigli alla “lettera”.

The washing instructions label is speci�c for every garment.
Please follow it carefully.

L’étiquette pour les conseils de lavage est spèci�que pour chaque article.
Erreà assure que ses conseils sont à suivre “à la lettre”.

SIZE CHARTCOLOURS

SIZE CHART

SOCKS  SIZIN G CHA R T

SI ZE KID JR AD XS M L XL

EU 35/38 39/42 42/46 31/34 35/38 39/42 43/47

USA 3.5/6 7/9 9/12 1/3 3.5/6 7/9 10/13

UK 2.5/5 6/8 8/11 12.5/2 2.5/5 6/8 9/12

KNEE PAD SIZIN G CHA RT

cm inches

XS 30-33 12-13

S 33-35 13-13,7

M 35-37 13,7-14,5

L 37-40 14,5-15,7

XL 40-45 15,7-17,7

SH OES  SI ZING  CH AR T

EU 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

USA 3.5 4 5 6 7 7.5 8 9 10 10.5 11 12 13 14

UK 2.5 3 4 5 6 6.5 7 8 9 9.5 10.5 11 12 13

GLOVES SIZIN G CHA R T

7,5 8 8,5 9 9,5 10 10,5 11

8,2 cm 8,5 cm 8,8 cm 9,1 cm 9,4 cm 9,7 cm 10 cm 10,3  cm

SIZE GUIDE
Misura la circonferenza della tua 
gamba 15 cm sotto la tua rotula.

Measure the circumference of your 
leg at a point 15 cm below the 
middle of your kneecap.

Mesure ton tour de jambe 15 cm 
au-dessous de la rotule. 

GUANTI / GLOVES / GANTS
Per prendere la misura giusta della larghezza della mano, 
segui esattamente il disegno illustrativo.

Follow the drawing to measure the hand’s width in the proper way 
and use the chart to �gure out which size best �ts your hand.

Pour mesurer la largeur de la main suivre le dessin et le tableau. 

TAG LIE  UOM O  / SI ZES MAN / T AILLES HOMM E

EU ROP EAN ITALIAN

TORACE
CHEST

POITRINE

VITA
WAIST
TAILLE

FIANCH I
HIPS

FLANC S

ALTEZZA
HEIGH T HAUTEUR

cm inches cm inches cm inches cm inches

KI
D 3Y XS 22-24 98-108 39-42.5

2YXS 26-28 110-120 42.5-47.2

JU
N
IO

R YXS 30 -32 64-72 25-28 54-60 21.26-24 66-74 26-29 122-132 48-52

XXS 34 -36 72-80 28-31 60-66 24-26 74-82 29-32 134-144 52.8-56.7

XS 38- 40 80-88 31-35 66-72 26-28 82-90 32-35 146-156 57.5-61.4

A
D
U
LT

S 42-44 90-94 35-37 72-76 28-30 92-96 36-38 167-172 65.7-67.7

M 46-48 94-98 37-39 76-80 30-31 96-100 38-39.4 173-178 68.1-70.1

L 50 -52 98-102 39-40.2 80-84 31-33 100-104 39.4-40.9 179-184 70.5-72.4

XL 54 102-106 40.2-41.7 84-88 33-35 104-108 40.9-42.5 185-190 72.8-74.8

XXL 56 106-110 41.7-43.3 88-92 35-36 108-112 42.5-44.1 191-196 75.2-77.2

3XL 58 110-114 43.3-44.9 92-94 36-37 112-116 44.1-45.7 197-202 77.6-79.5

4XL 60 114-118 44.9-46.5 94-96 37-38 116-120 45.7-47.2 203-208 79.9-81.9

FIANCHI / HIPS / FLANCS

VITA / WEIST/ TAILLE

TORACE / CHEST / POITRINE

A
LT
EZ
ZA

 / 
H

EI
G

H
T / 

H
AU

TU
RE

TAG LIE  DONNA  / S IZES WOM AN / T AILLES FEMM E

EU ROP EAN ITALIAN

TORACE
CHEST

POITRINE

VITA
WAIST
TAILLE

FIANCH I
HIPS

FLANC S

ALTEZZA
HEIGH T HAUTEUR

cm inches cm inches cm inches cm inches

KI
D 3YXS 24 -26 98-108 39-42.5

2YXS 26-28 110-120 42.5-47.2

JU
N
IO

R YXS 30 -32 64-72 25-28 54-60 21.26-24 66-74 26-29 122-132 48-52

XXS 34 -36 72-80 28-31 60-66 24-26 74-82 29-32 134-144 52.8-56.7

XS 38- 40 80-88 31-35 66-72 26-28 82-92 32-36 146-156 57.5-61.4

A
D
U
LT

S 42-44 84-88 33-35 68-72 27-28 92-96 36-38 164-168 64.6-66.1

M 46-48 88-92 35-36 72-76 28-30 96-100 38-39.4 169-173 66.5-68.1

L 50 -52 92-96 36-38 76-80 30-31 100-104 39.4-40.9 174-178 68.5-70.1

XL 54 96-100 38-39.4 80-84 31-33 104-108 40.9-42.5 179-183 70.5-72

XXL 56 100-104 39.4-40.9 84-88 33-35 108-112 42.5-44.1 184-188 72.4-74

3XL 58 104-108 40.9-42.5 88-92 35-36 112-116 44.1-45.7 189-193 74.4-76

4XL 60 108-112 42.5-44.2 92-96 36-38 116-120 45.7-47.2 194-198 76.4-78

FIANCHI / HIPS / FLANCS

VITA / WEIST/ TAILLE

TORACE / CHEST / POITRINE

A
LT
EZ
ZA

 / 
H

EI
G

H
T / 

H
AU

TU
RE

0009 Navy 
Blu / Marine

0011 Grey 
Grigio / Gris

0008 Royal 
Royal / Azul royal

0007 Blue 
Azzurro / Bleu

0006 Fuchsia 
Fuxia / Fuchsia

0004 Green 
Verde / Vert

0005 Sky blue 
Celeste / Bleu ciel

0003 Yellow
Giallo / Jaune

0002 Red
Rosso/ Rouge

0001 White 
Bianco / Blanc

1085 Sand
Sabbia / Sable 3599 Cyan 483 Gold 

Oro / Or
0478 Pink

Rosa / Rose
0465 Amber 

Ambra / Ambre

0333 Fuchsia �uo 
Fuxia �uo / Fuchsia 

�uo

0334 Orange �uo 
Arancio �uo

0332 Green �uo 
Verde �uo / Vert �uo

0331 Yellow �uo 
Giallo �uo / Jaune

�uo

0018 Anthracite 
Antracite / Anthracite

3905 Melange navy
Blu melange

Marine mélange

1768 Melange grey
Grigio melange
Gris mélange

2771 After Eight

0015 Maroon
Granata / Grenat

0016 Dark green 
Verdone / Vert foncé

0014 Purple
Viola / Violet

0013 Orange 
Arancio

0012 Black 
Nero / Noir

IT

FR

Per garantire i più alti standard qualitativi dei capi, Erreà 
controlla e veri�ca scrupolosamente tutti i tessuti impiegati.
Le �bre naturali del cotone, i tessuti tecnici e le felpe riescono 
a mantenere inalterate nel tempo le loro caratteristiche e il loro 
comfort se trattate con la massima cura.
Vi consigliamo pertanto di leggere con attenzione i consigli 
d’uso, di lavaggio e di manutenzione riportati sulle etichette 
dei capi.

EN
To guarantee the highest possible quality standards for all garments, 
Erreà scrupulously control all the fabrics utilised in production.
The natural cotton, technical fabrics and sweatshirt materials will 
maintain their characteristics and comfort over time, if cared for 
correctly.
We therefore ask that you read carefully, the washing and 
maintenance instructions found on the label of each garment.

Pour assurer la meilleure qualité, Erreà véri�e et contrôle les tissus 
utilisés.
Les �bres naturelles du coton, les tissus techniques et le molleton 
gardent inaltéré dans le temps leurs caractéristiques s’ils sont 
traités avec attention et soin.
Nous vous recommandons, donc, de suivre attentivement les 
étiquettes avec les conseils pour l’utilisation, le lavage et la 
manutention des produits.


